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Cratbs uccleayeT TEeKCThl aHTJIOS3BIYHBIX TOM-TIECEH BTOPOM MOJOBUHBI XX BeKa,
OMHCaHbI CTPYKTYpa M (DYHKIIMM aMEPUKAHCKHX TOM-TIECEH pacCMaTpUBAaeMOIo MEpHoJa,
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aMepuKaHCKuX neceH 20 Beka.
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The article examines the texts of English-language pop songs from the second half of
the 20" century. It describes the structure and functions of American pop songs of the
period under review and identifies the lexico-grammatical and semantic-pragmatic features
of the language of American songs of the 20" century.
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AHTTIOS3BIYHBIN TIECEHHBIM TUCKYPC MPEACTABISICT COO0N OJMH U3 JKaH-
POB JTOCYTOBOTO OOIIIEHUS] MOJIOJCKHOU CYyOKYJIBTYPHI, IEJIbI0 KOTOPOTO SIB-
JsieTcsl mepefaya aBTOPCKOr0 HAMEPEHHUs CIIYLIATEI0 M CO3JaHHH 3MOIMO-
HAJIBHOTO OTKJIMKA, KOTOPBIM CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO COIIMATIBHON TIO-
3UIUU U IEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB Y ayIUTOPUU. Y HACTHUKH [IECEHHOTO JIUC-
Kypca: CiylaTeb, UCIOJHUTENb U aBTOP MECEHHOT0 TEKCTa, YYaCTBYIOIIUI
OTIOCPEJIOBAHHO / HETIOCPEICTBEHHO B BBHICTYIUICHUHU.

[lecennblit TEKCT — ATO 0co0asi pa3HOBUIHOCTb XYIAOKECTBEHHOTO TEKCTA,
oOnaaaromasi CIOBECHO-00Pa3HOM (S3bIKOBOM M XYJOXKECTBEHHOM) MPHUPOJION,
XapaKTepU3YIOIascs CIelM(pUIHOCTEIO MJIaHa BhIpakeHus ((hopMsbl), MJIaHa CO-
JIepKaHWs, a TaKXKe aHTPOMOIEHTPUYHOCTHIO M (DYHKIIMOHUPYIOIIAS B paMKax
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KyJbTYpbI B 11esioM. TlecHs mpeacTaBiseT co0oit OMHOBPEMEHHO U JINTEPATypPHOE,
1 My3BIKaJIbHOE MPOU3BEICHUE, UTO JENACT €€ CIIOBECHO-MY3bIKAILHBIM YKaHPOM.
I[Tpu 5TOM TEKCT IMECHU UMECT CTUXOTBOPHYIO (hopMy.

CTpyKTypa HCCIeIyeMOro JKaHpa IECEeHHOro JUCKypca BTOPO MOJIOBH-
Hbl XX B. OTJIMYACTCS TPAJUIIMOHHOCTHIO M KAHOHUYHOCTBIO. Mcciemyemble
MIECHU HMEIOT CJCAYIONIYI0 CTPYKTypy: Kyruier (Verse), mpumes (chorus),
opumk (bridge; 3To oaUH M3 KIIOYCBBIX CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB B IECHE,
KOTOPBIM CIY)XHT CBOCOOpa3HBIM «MOCTOM» MEXIY APYTUMH YacTSIMH), 3a-
KJIFOUYeHUE TecHH (OUtr0; MOBTOpPEHME MPHIIEBA WM OTACIBHOTO KYIUIETA).
OcHOBHasi TeMa paccMaTPUBAEMbIX MECEH — JIIOOOBh (POMAHTHYECKHUE OTHO-
mieHus). Kak mpaBWiio, IECHS OINHUCBHIBACT 3apOXKIACHUE POMAHTHYCCKUX
YyBCTB, HEPa3AEICHHYIO JII00OBb, pacCTaBaHHE C JIIOOMMBIM YEIOBEKOM H
CBSI3aHHBIC C STUM IIEPEIKUBAHHI.

Hwke npecraBicHa OCHOBHASI TEMaTHKA PACCMaTPUBAEMBIX ITECEH.

eMeTaOpPHUECKas CBA3b SIBICHUH MPUPOABI U POMAHTUYECKHX UYBCTB
(As the young buds will grow, so our young love will grow — ‘Kak moso0/b1e
HOYKH OYIyT PacTH, TaK M Hallla FoHas JII000Bb OYAET pacTu’);

®paJoOCTh M CYACThe OT poMaHTHuYeckux oTHomienui (I've got sunshine
on my cloudy day (whoa, whoa) with my girl — “Y MeHs cBeTUT COJIHIIE B mac-
MYPHBIU J€Hb, KOTJa 51 C MOEU JIEBYIIKOI1’);

ecTpax ObITH OTBeprHYTHIM B oTHOmeHMsX (You tell me that you love me,
baby! Then you say you don’t — ‘“TsI roBOpHIIb, YTO JIIOOUIIL MEHS, AeTKa! A
MIOTOM TOBOPHIIIb, YTO HET’)

e [paMaTH3M M Tparusm, yrpara aoosu (What now my love/Now that you
left me — “Uro teneps, 1000Bb MOsi / Teneps, KOria Thl OCTaBHIIA MCHS);

eHOCTAIBIUs MO yTpaueHHbIM uyBcTBaM (And there we were, so much in
love / The day that the rains came down — ‘U BOT MBI ObLIHM TaM, TaK CHILHO
BIIIOOJIEHHBIEC / B TOT 1eHB, KOT/a XJIBIHYJ JOXKIb ).

Takum 00pa3oM, paccMaTpHUBacMbIil MaTEpUA PACKPHIBAET BEYHBIC TEMBI
YEJIOBEUCCKUX MEPEKUBAHUIA — JIF000Bb, CTPACTH, HAACKIBI U TPEBOTH, KO-
TOpPbIC OJIM3KU KAXKOMY CITYIIATEIIO.

Temarudeckoe paszHooOpasue M KaHPOBas cHenHM(UKAa AHTIIOSI3BIYHBIX
neceH XX Beka MPENOJararT IMHPOKOES HMCIOJb30BAaHHE BBIPA3MTEIBHBIX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, IMO3BOJIAIONIMX TepeaaTh OOraTCTBO AMOIMOHAIBHBIX OT-
TCHKOB U TJIyOMHY COAEPIKaHUSA MY3bIKAIbHBIX POU3BEIACHHUI.

B xome wuccnemoBaHus ObLIM  BBIZACICHBI  CICAYIONIUE JIEKCHUKO-
nparMaTi4ecKre U TpaMMaTHYEeCKHE S3bIKOBBIC CPE/ICTBA!

1. Merajopuueckue U 00pa3Hbie BbIPasKEHUS:

a) Then you start to freeze — ‘Toraa Tel HaunHaelb 3amep3ath’. Ci10BoO t0
freeze B aHIIOA3BIUHBIX CIIOBAPSIX MHTEPIPETUPYETCS Kak ‘3amep3arh’. OmHa-
KO, XOJIOA B JJaHHOM KOHTEKCTE CMMBOJIM3MPYET OTCYTCTBHE DMOIUM, YYBCTB
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WM TPUBS3aHHOCTH. MeTadopa momMoraeT mMepeaarh COCTOSHUE YelIOBEKa,
KOTOPBIH, BO3MOKHO, TIEPSKHIII TPAaBMYy WM Pa304apOBAHHUE M MOITOMY pe-
ITWJT TUCTAHITUPOBATHCS OT SMOITMOHAIBHBIX ITEPEKUBAHHM.

b) Here come the stars, tumbling around me — ‘BoT npuxoasT 3Be3/15l,
Kpy’Kach BOKpPYr MeHs’ (MeTtadopa MPUPOTHOTO SIBICHUA), THAE KpyoceHue
36€30 MOKET CUMBOJIM3UPOBATh YYBCTBO BOCTOPTra, MOTEPSHHOCTH WM JIaXKe
Xa0ca B KU3HU YETIOBEKA;

¢) As the young buds will grow, so our young love will grow — ‘Kax mo-
JI0/IbIE TIOYKHU OYIIyT pacTH, TaK U Hallla MOJojias Jito0oBb OyaeT pactu’. dpa-
3a nOYKU 110068U pacmym MOXKET ObITh PACCMOTPEHA KaKk METaQOpPUUYECKOE BbI-
pakeHue, WUIIOCTPUPYIONIEE MPOLECC ASBOJIONUUA W Pa3BUTHS JHOOOBHBIX
9yBCTB. B mpupoae mouku mpeacTaBisiioT co00i HadaabHYIO CTaIuio0 pOCTa,
CUMBOJIM3UPYS TTOTEHITHAJ, KOTOPBIA BCKOPE MOKET PEaIn30BaThCs B TOJTHO-
1IeHHOM I1BeTeHnH. ClieI0BaTEIbHO, B KOHTEKCTE JIFOOBH 3Ta MeTadopa MOXKET
CUMBOJIM3UPOBATh 3apOXKICHUE YYBCTB, UX PAa3BUTHE M BO3MOXKHOCTH Oymy-
IIETO PaCIBETa OTHOIICHUH.

d) And all my hopes turn into bits of clay — ‘U Bce Mmou HangexIbI TIpe-
BpAIAOTCS B KYCKHU TJIMHBI, TJI€ KYCKH TJIMHBI MOTYT CUMBOJIM3UPOBATH pa3-
PYILIEHHBIE MEUTHI UM HAJICHKIBI.

2. CpaBHeHUA

a) You love me like a hurricane — ‘TeI Jr0OMIIL MEHS, KaK yparaH’, Ijie
J000Bb COIMOCTABJISETCS C yparaHoM, MOAYEPKUBasi UHTEHCUBHOCTh U MOIIb
YyBCTBa,

b) And friends just can't be found, like a bridge over troubled water — ‘1
Jpy3eil mpoCcTO HE HAWTH, KaK MOCT HaJ OypHOIl BOAOW’, I/I€ CPaBHUBAIOTCS
TPYIHOCTH B TIOUCKE JPYy3ed C TPYAHOCTSIMH, KOTOPhIE BO3HUKAIOT B OYpHOM
CUTYaIINH, TTOTYEPKUBAsI, YTO HACTOSIIINE APY3bs PEIKA U BAKHBI B CIIOKHBIC
BpEMeEHa.

3. OannerBopenue

OumueTBopeHne MOXET TOHUMAThCS KaK «O)KUBJICHHE» B IIUPOKOM CMBIC-
JIe, KOTJla HEOAYIIEBJICHHBIM MPEIMETaM MPHUITMCHIBAIOTCSI CBOMCTBA OYIIIEBIICH-
HBIX, WJIK B Y3KOM CMBICIIE, KOTJa Pe4b UJET O MEePEHOCE MCKIIOYUTEILHO YesI0-
BEUECKUX KA4eCTB Ha OOBEKTHI, JIUIICHHBIE TAKOBBIX. K npumepy:

a) A willow tree reached up to the heavens, as if to thank the sky above —
‘UBa Tanynach Kk HeOecaM, CIIOBHO Onaromapuiia HeOo Haj coboi’. MBa mpen-
CTaBJISIETCS KaK CYIIECTBO, CIIOCOOHOE «OJIaroapuTh» HE0O, YTO MOJYCPKH-
BaECT JICUCTBUE, IPUCYIIICE )KUBOMY CYIIIECTBY (HE 00s3aTEIbHO YEIOBEKY).

b) Mother Earth smiled again — ‘Marb-3emiist cHOBa yibIOHYyNIack’. B aTom
BBICKa3bIBAHUHY 3eMJIs HAZETISICTCS YETIOBEUECKOM CIIOCOOHOCTHIO YIIbIOAThCS,
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¢) Mountain streams swelled with pride — ‘T'opHble pydbn pa3ayiuch OT
ropaoctu’. Pydbr HaIENSIOTCS YETOBEYECKMM KAdeCTBOM, a WMEHHO YyB-
CTBOM TOPJIOCTH.

4. Ununompl

Nauoma (oT rped. — «COOCTBEHHBIM, CBOMCTBEHHBII») — 3TO CEMaHTHU-
YECKU HEJIETUMBbII 000pOT, 3HAUYEHHUE KOTOPOTO HENb3s MOHITh, UCXOMS U3
3HAUYEHUN €ro OTACNbHBIX CcJIOB [3]. PaccMoTpuM ciieyroniye npuMephl:

a) Watching my dreams turn into ashes — ‘CMoTpro, Kak MO MEUTBI
npeBpamiatoTcs B memnen’. Turn into ashes in (one’s mouth) (redirected from
turn to ashes) — ‘to become sickeningly disappointing; to go from being a
source of joy or hope to one of despair or anger — craThb OTBPaTHUTEIILHO
Pa3049apOBHIBAIOIINM; TIPEBPATUTHCS U3 UCTOYHUKA PATOCTH WIIM HATCKIHI B
nctouHuk otuasHus wim rieBa’ [The Free dictionary]

b) I'll take your part — “SI mognepxy Teost’, rae to take someone’s part —
‘to support someone — moaaepxath Koro-to’ [1];

¢) When you're down and out — ‘Koraa Tel Ha 1HE’, TIe IpUIaraTeIbHOS
down-and-out o3magaer ‘unhappy and depressed — HecyacTHBIH U
noxasieHubii’ [Oxford Dictionary].

5. YenaureabHble ¢j10Ba

B uccnenyeMbIx HaMu MECHAX Yalle BCEro ObLIM 0OHAPYKEHBI TAKUE Ya-
ctuiibl Kak 00 (ycuiieHHne Kakoro-Jmoo JeicTBus), 100 u SO (yCHICHHE MpHJia-
raTesIbHbIX U Hapeuuil):

a) And things do go wrong — ‘U Bce uzer He Tak’;

b) Much too deep to understand — ‘Chumikom Tay0OKOro s
TIOHUMAaHUS;

c) And there we were, so much in love — ‘U BoT MBI ObLIH, TaKue
BIIIOOJICHHBIE .

6. Ansmrepanus

AJUTHTEpanMsl, TO €CTh MMOBTOPCHHUE COTJIACHBIX 3BYKOB, SIBIISICTCS OJI-
HUM U3 CPEJCTB, YCUJINBAIOIINX MOATHIHOCTH TEKCTA:

a) Buds were born — ‘Tlouku pacmyCTHINCH ;

b) Budding trees, Butterflies and bees — ‘Paciperaromue aepeBbs, 0a-
OOYKH M TTYEIIBI .

7. UMniepaTuBbI

JlaHHOE CpENCTBO MOMOTAeT CO3/1aTh HEMOCPEACTBEHHBIM KOHTAKT HMC-
MIOJIHUTEIS C ayTMTOPUEH, BBI3BIBASI YYBCTBO COMPUYACTHOCTH U BOBIICYEHHO-
CTH ciymiatenei. iMmepaTtuB Takke MOTYEPKUBACT JUHAMUKY ITOBECTBOBA-
HUS, Jenas TEKCT 0oyiee SHEPTMYHBIM W SMOIMOHAIBHO HACHIIIICHHBIM.
Hanpumep, yacto ucnons3yroTcs KoHCTpykinmu Tumna “Listen to your heart”
(“TTocnyaii cBoé cepaue”), “Take me as | am” (“IIpumute MEHS TakuM, Ka-
kot 51 ectp”) mim “Don’t stop believing” (“He nepecraBaiite Beputs”). DTH
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(bOpMBI TIOMOTAIOT TIEBIy YCTAHOBUTH TECHYIO CBSI3b C IMOKJIOHHUKAMH, TOJ-
YEpKUBast BAXKHOCTh KOHKPETHOTO MTOCTAHMS FJTA SMOITUH.

B mecne «Please Don’t Tease» Kimmdda Pudapna u rpynmer The Shadows
HUMIIEPATUB UTPACT KITFOUEBYIO POJIb B Mepeade OCHOBHOW WJIEH TPOU3BEICHUS.
HasBanne xoMmosuimu camo 1o cebe sBisieTcs: psMbIM oOparieHneM («please
don’t tease»), KOTOpOE aapECOBAHO BO3MIOOJICHHOW Teposi TeCHH. DTOT MPHEM
Cpa3y IpHUBIICKAaCT BHUMAHKE CITyIIATeNlsl U YCTAaHABIMBACT JIOBEPUTEIHHBIA TOH
B3aMMOJICHCTBHSI MEYKTy UCTIOTHUTEINIEM U Ay ITUTOPHEH.

Hcnonp30BaHre MMIIEpaTHBA MO3BOJISIET BBIPA3UTh MPOCKOY WM TOXe-
JIaHUE TPSMO U OTKPBITO, MOAUYEPKUBAS JKEITaHUE TOBOPSIIETO N30eKaTh 00M T
Wi HemomoHuMaHus. Yepes mpsmoe oOpallieHue IeBel JCTUTCS CBOUMHU
BHYTPCHHUMH TIEPESKUBAHUSIMU W YyBCTBAMH, MPUTIIAIIAS ayJAUTOPHIO pas3ie-
JIUTH €TO OTBIT U CUMIIATU3MPOBATH T'epoto recHu. Hampumep:

a) Please, don’t tease — ‘TloxainyiicTa, He Apa3HU’;

b) You come right out and tell me — “Ter mpsiMo ckaxku MHE’.

Takum 00pa3oM, WMITEPAaTHB 3/1ECh BBICTYIAET BaXHBIM HWHCTPYMEHTOM
(bopMHpOBaHUSI MHTUMHOU aTMOC(Ephl M yCUIICHUS SMOIIMOHATBHOTO OTKJIMKA Y
ayJUTOPHUH, TTIOMOTasi PaCKpPBITh CyTh JIMPUYECKOTO CHOXKETa M MPUOIIU3UTH BOC-
NpUSTHE TEKCTA MECHU K JIMYHBIM MEPESKUBAHUAM KAXKJIOTO CITYIIATEIs.

8. I'lmaroJibl YyBCTBEHHOT0 BOCTIPUSITHUS

B aHr0s3bpIYHBIX TOMN-MECHSIX XX BEKa TIarojibl YyBCTBEHHOTO BOCIIPHU-
ATHsI, TaKue Kak see («BuaeTh») U feel («uyBCTBOBATHY»), UTPAIOT 3HAUYUTEIb-
HYIO ACTETHYECKYI0 U KOMMYHHKAaTUBHYIO pojb. PaccMoTpuM moapoOHee ux
byHKIIUN:

1) Ilepenaya AMYHOTO OMBITA U HIMOLIMIA

DTH TIarojbsl HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aHBI C BHYTPEHHUM MHPOM II€pPCO-
HaXka, MO3BOJISASA YATATEISIM M CIYIMIATEIsIM OIIYTUTh €TI0 YyBCTBA, MBICIH U
nepexuBanus. Opaszel Hanogobue «I see your face every night» umm «I feel
you inside» mepeHOoCsT 3puTeisi BHYTph UCTOPUM, CO3/IaBasi TITyOOKOE IMOIIU-
OHAJIBHOE TIEPEKUBAHKE W 3aCTaBIISASA 3a[yMaThCs HaJ COOCTBEHHBIM YKHU3HCH-
HBIM OITBITOM:

Once | could see, once | could feel — ‘Korma-to s Mor BuaeTh, KOraa-To s
MOT 4yBCTBOBAaTh’ — 3MHcTeMHUYeckue raaroisl could see, could feel numeror
3HauYeHus Bo3MoxkHocTH, T. E. Korma-to B mporuioM oH MOT BUAETH, MOT YyB-
CTBOBATb.

2) YcraHOBJICHHE KOHTAKTa C ayIUTOPHEH

Hcronp3ys ri1aroiasl 9yBCTBEHHOTO BOCIPHUSATHS, aBTOPHI OOpPAIIAIOTCS
HANIPAMYIO K CITyIIaTessiM, (popMUpys ITepCOHABHYIO CBs3b. TakuMm 00pa3om
CO3/MaéTCs WILTIO3MSI TUaora MEXAy MUCTIOTHUTENEM U 3pUTeIeM, TPoOyx aast
OTKJIMK ¥ COUyBCTBHE:
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a) Just listen and you will plainly see — ‘IIpocTo mocmymai u ThI SICHO
yBuauiib’ — feel, see BeIpaxaroT QyHKIIHIO COBETA;

b) Just follow the rules and you will see — ‘IIpocto crnenyit npaBuiam, u
Thl YBUJUIIL  — aHAJIOTUYHASI CUTYallUsl, KAK U CO BTOPBIM ITyHKTOM.

9. Bonpocnl

JlaHHbIE BOIIPOCHI SBJISIIOTCS OTPAKEHUEM HEYBEPEHHOCTH aBTOPA, BHYT-
PEHHET0 pacCyXJICHHs, TOTOKOM MBICIIM, HE MPEANOoJaralouuM MpsSMOro OT-
BETa ajjpecara:

a) | don't know what to do — ‘41 He 3Har0 4TO JENAThH’;

b) What now my love — “Urto teneps Most 11000Bb’;

¢) How can | live through another day — ‘Kak MHe >kHTb el1ie OIMH JCHb .

Takum 00pa3oM, K OCHOBHBIM SI3bIKOBBIM CpPEJCTBAM BO3JCHCTBUS B UC-
CIEAYEeMBIX TEKCTaX MOXHO OTHECTH: MeTadopuUeCKre U 00pa3HbIC BhIpaXKe-
Hus (4 mpuMmepa), 4YTO CBUJIETEIILCTBYET O CTPEMJICHHHM aBTOPOB CO3/aBaTh
SpKUE XyA0KECTBEHHbIE 00pa3bl U NepeaBaTh CIOKHBIC IMOIIMOHAIBHBIE CO-
CTOSIHUSI Yepe3 CUCTEMY Pa3BEpPHYTHIX MeTadop. 3HAYUTENbHYIO TPYIIY CO-
CTaBIIIOT CPEJICTBA CO CPEAHEN YaCTOTHOCTHIO (IO 3 mpuMepa): OJIUIIETBOpE-
HUE, UIUOMBI, YCUIIUTEIbHBIE CIIOBA, TJIAr0JIbl YyBCTBEHHOTO BOCIPUSITHUS U
BOITPOCBI.

Takum o0OpazoM MIMpOKas MPEACTABICHHOCTh SI3BIKOBBIX CPEICTB BO3-
JNEUCTBUS B aHTJIOSI3bIYHBIX NON-NECHAX 20 BEeKa CBUIETEIBCTBYET O BHICOKOM
IparMaTUYECKOM MOTEHIIUAJIE UCCIEAYEMbIX aHTJIOS3bIYHBIX TEKCTaX. MOKHO
BBIJICIIUTh CJIEAYIOIIME OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH pacCMaTpPUBAEMOIO KaH-
pa: SMOLMOHATIbHAS HACBIIIEHHOCTH, IKCIPECCUBHOCTD, TOTPEOHOCTHh B CAMO-
Mpe3eHTAIMH, XKEeJTaHUU BO3JEHCTBOBATh Ha ajpecara.

111



